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cover artist

text by Cho Sang-In

Koo Seong-Youn
Depicting Life’'s
Brief Moments with
Candy Sweethess

Koo Seong-Youn came to study photography after
graduating with a degree in Indian philosophy
from Dongguk University. Somewhere in-between
philosophy and the practicality of photography,
the artist has found her unique vision:

a “photography of ideas.”

Candy Series ¢.03, c-print, 2009

Candy Series ¢.04, c-print, 2009

Koo’s Candy series of photographs was inspired
by folk paintings of peonies, a symbol of wealth
and honor. Koo’s ‘flowers’ are enticing enough to
make you want to dig into them like a bee. Their
sweet fragrance, however, is given by candies,
which are skillfully arranged to resemble the
peony flower. Engaging most of the senses, they
reward the observer with a sensory happiness.

“The idea of representing the wish for worldly
happiness through peonies, which blossom for a
moment and then fade, instead of something firm
like gold or everlasting like the sun, seemed to
get straight to the point! Worldly desires are as
vain as candy, which tastes sweet for a while but
then melts away from your tongue. Instead of
futile longings, | wanted to suggest a positive
acceptance of the reality that stands before us.”

Koo’s flowers have a jewel-like quality thanks
to the artist’s careful arrangement of the candies.
The brilliant moment of their blossoming
becomes the essence of the art piece. Because
each moment we see is a zenith, these creations
inspire us to always do our utmost.

Apricot blossoms, one of the four plant
symbols of a virtuous gentleman, used to be
painted after grinding the ink as a way of
meditation. In Koo’s photographs, they are
portrayed by popcorn cooked for just three
minutes in the microwave. This is based on the
idea that popcorn and apricot blossoms are
similar in their lightness; their only ‘weight’ is the
meaning given by human thought.

From the rooftop of Koo’s studio in the
Suseong-dong Valley of Seoul’s Jongno-gu
District, you can see Mount Inwangsan. These
days, the studio has a sweet smell about it,
like old-fashioned melted sugar cookies.

The place looks like Aladdin’s cave —full of gems
made by melted sugar poured into molds.

According to the artist, these candy “fakes”
that imitate rare jewels and ceramics “have no
value because they are made of cheap material,”
yet she embraces them because “by the same
token, they don’t provoke killing or wars.” With
the passage of time, these jewels that once
glowed so golden will melt away into sticky sugar
syrup and disappear without trace.

They are life’s brief, sweet moments. @

Cho Sang-In has been working as an art reporter for the cultural
section of the Seoul Economic Daily for the past 10 years.



Popcorn Series g.01, c-print, 2007
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Koo Seong-Youn
Candy series v.03, c-print,
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The Splendor of the Carnival sta{gtel =x|, HIH|X|OF 7L

The Venice Carnival, one of the largest O|Zt2[Of Z[CH FA|Q! HIL|X[OF ZtL{20] Xt
festivals in Italy, raised its curtains on 18 27Y 328t 9f2 SRICH Z™otx 7HHE
January 27 with a variety of entertaining Sl 2| dZIRE B 6l£0]| BMX|=
events, including a masquerade parade, 42| 3¢, st SZHA BHl= SAt
street performances, and gala dinner A7) st 02T Zet ClHATK| £ 72|17
shows featuring fantastic dishes and XL 22t O A= SHO|X|IE Salf 0|2]
shows installed in superb performance ofloFst 74, @ HIY|X|OF YL & 2 132UMK|
spaces. Visitors are advised to make 10 carnevale.venezia.i{

reservations for the gala dinner show
in advance. @ All around Venice
Until Feb. 13 i3 carnevale.venezia.it]

b
Hﬁ”h.

Images courtesy of Vela Spa

SEOUL

Lionel Estéve’s Solo Exhibition «Narcisse» A
The Perrotin Seoul gallery has been
holding the solo exhibition of Lionel
Estéve—who has recently showed new
works at the Sévres Ceramics Museum
in Paris, France —since January 24.
The French artist has been creating
artworks in close collaboration with
artisans of the Sévres for four years.
His new works highlight acid colors

and are focused on the emotional
relationship between nature and human
beings [B Perrotin Seoull

Until March 10

Image courtesy of Visit Seattle

2(0|2'd Ol AH|E JHQIT ‘LIZAIA
|2 DHA MEZ TX7| HER0M MES
AEQI 2L0| A Of| AB|E 2] HRIFO] K|
12 24242 22| HZY MS0M E2(1
QUCH 2H0|E M AHEE X 4EHZE
MEZ S2p7| B 24 HOISH 213| S———
ey = = “Untitles irror),”
'ﬁ@,of[ﬂ &t%% Hl&iﬁ[" éfﬂéol_l' &PEIFOI Porcelain, colored underglaze, crystallizations, platinum,
EH0J= J0] AR XA} Q17| X 70<70cm, 2016

- = © Estéve / ADAGP, Paris 2017

SEEN=[ES

JT',:}71|01| Z‘Ex‘:' = E“< ”J‘r‘l- Courtesy of Perrotin / Photo: Clair Dorn
9 222 H2E M3 32 10U7HX]|

SEATTLE

February is Museum Month

If you are planning on visiting Seattle,
Washington, in February, don’t miss
the “Seattle Museum Month” benefits.
Guests at participating downtown Seattle
hotels can obtain a Seattle Museum
Pass upon request and gain access

to the city’s major museums and art
galleries at half price. The pass is valid
only during the hotel stay dates. View
the Visit Seattle homepage for a full list
of participating hotels and museums.
@ Around 40 major museums and art
galleries in the Seattle area

For the full month of February
seattlemuseummonth.com|
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#HongKong

QIAEITIMOM 7tM2 83 =224 23
edited by Kim Na-Young

Andy Siu
Andy Siu is an editor of English language
teaching materials. Based in Hong Kong,
he loves wandering around the city and capturing
his everyday life on camera. He is also
passionate about architecture, coffee and music.
ML A= GO Wi BEXIC. Z30]| 71T6ft
J= EAE SO N Yede| OtELtE
ATl 2 HiE= Z F210h Az 7{0], S‘l.'oiIE

#hongkong #hkig #discoverhongkong
#explorehongkong #instameethk
#visualhongkong #allabouthongkong
#hkfoodie
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The Fusion of Retro Styles
With New Technologies

1. Pencil That Does Not Need
Sharpening
Samsung Electronics’ S-Pen
stylus has partnered up with
Staedtler, the German pencil
maker. The digital stylus, which
can be used on the Samsung
Galaxy Tab S3 and the
Samsung Galaxy Note series
smartphones, comes in
Staedtler’s signature design
Noris Pen. The slim body and
a fine point provide a natural
writing experience and an
excellent grip. Staedtler Noris
digital S Pen, 49,500 won

2. Return of the Classic
Typewriter
The Abko Azio Retro Classic
keyboard was the talk of the
town in the US, Taiwan,
Hong Kong, as well as Korea
for its classic design and

instax
Elo

modern functions even before
the product was released.
Made with a mix of retro
materials (such as leather and
wood) and a luxurious
aluminum alloy, the typewriter
has been praised by many
keyboard buffs. Abko Azio Retro
Classic, 249,000 won

. From Digital Convenience to

Analog Quality

Fujifilm has released a hybrid
instant camera which blends
digital technology with an
analog film capability. The
Instax Square SQ10 allows
users to store images in digital
format and to print the images
after adjusting the brightness
and contrast or adding effects.
Instax Square SQ10,

350,000 won

. Portable Turntable with

Bluetooth Connectivity

A classic suitcase houses a
vinyl record player: The GPO
Ambassador boasts a portable
design that allows users to
carry around music, and
features a three-speed
turntable, an auto stop
function, and built-in speakers.
It also comes with the
Bluetooth connectivity, which
allows the player to work

with any Bluetooth speaker

or device.

GPO Ambassador,

273,000 won by Sound
Solution
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ITEM

Winter
Olympic

Souvenirs

These special limited edition items

commemorating the Winter Olympic Games

PyeongChang 2018 are available for a limited time.

Drink and Commemorate the Olympics

The Coca-Cola Company has unveiled Korea
and Olympic-themed special packaging in
celebration of the PyeongChang Winter
Olympics. The packaging features images of
the sports events and the host country,
South Korea, including the start of the torch
relay at the Incheon Bridge depicted in a
traditional Korean painting style, the
Olympic torch, and silhouettes of athletes
engaged in various winter sports games,
such as speed skating and figure skating.

3’00\

gottle 250ml 2,000 won
2

ORAIT ZHEI3Hs B
X|
o

ﬂ
EERE]

=1
=
7=t B SA
gh=ol o|nXIE 2
284 52 Ij7|X|1E MEXC,
SHEQl J-O R HHSH
QITCHO M o] 2 g2t
=5 3H, By Sv=Ey
gsts, AnEAOER
IAAHOIY S CHet
SH AEx {29 HBAS
47| X[ofl AT

Watches That Measure Precisely S50 £7t8 AMSIE AlAl
the Moments of Victory S SA EIY7|IHZ gofst
Omega, the world renowned Swiss MAER! A|A EH2HE Q| 77}
luxury watchmaker, is the “official 2018 B sA2EHS
timekeeper” of the Olympic Games, 7| EESHAIAHE MERCE
and has unveiled a special edition Ef=27|Q| w7 tAin} MEtM S
watch to celebrate the upcoming 2018 FMOZ AL MOIAEH
Winter Olympics in South Korea. The EoiW oM 22T 2279
Omega Seamaster Aqua Terra CHA ZEX| AAMS AL SH
PyeongChang 2018 Limited Edition M|OIAE OO0 H|I2t7t 1
has the words “PyeongChang 2018” FOIZ, 21 $Z0| MU}
inscribed on the flange using the five Ms2 AEste OtAE
colors of the Olympic rings. Both 20|77t ERH=] QUCE
editions feature the Master 220 Z7|= IHE Q1
Chronometer movement, which is CIXtQInt M E517F =2 S
known for its top-notch precision and TLH ™ MA oY o2
performance. The special edition ToiotH ofC|M g2t
watches are offered in limited ‘PyeongChang 2018’
numbers, featuring edition numbers 217 MAX ULt

and the “PyeongChang 2018” logo
inscriptions.

L 2 oto] 22T
text by Ha Eun-A

2018 & SAIS”UE 7IHst=
E&st 2|0|E|E ofic]d.

9 0] 27102t BHet 2 Irt.

Scarfs That Keep
Passions Hot

The North Face Korea has
released licensed mufflers
with “Team Korea” and
“PyeongChang 2018”

EH2 9¥E M= =2k2

‘Team Korea’, ‘PyeongChang 2018’
=7 MAT BE SHSEY oA
HZ2f. HlO[H|t HE F 74X| Moz
ZEAZICH ATE OtT 2ALE ARSI
SEYT EESH 2240] =L 0] o=

logos. The mufflers are CHEHRI= 27 E CH= o) HIL|, &0t
made of a soft acrylic fiber MU S T sASEES 7|96t
that is also sturdy and HISIRES OH Hs 4 QL

thermal. In addition,
the company is offering
other winter goods to
commemorate the
PyeongChang Winter
Olympics, including the
South Korean national
team’s uniform, vinnies,
and mittens.

A thenorthfacekorea.co.kr / 207t omegawatches.co.kr / Z7tZ2t cocacola.kr
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Asia at the Heart
of Winter

A22| ZA0] =l OFA|Of text by Ha Eun-a

From the first venue in Asia to host the Winter Olympics to
the current and future hubs of winter sports, these Asian cities
are really on the move.

OFAO} Z|=2| SHISEE HE|XIFE 2% A= HE ARX9)

T TIHZ 2orgt OfAIOF AIS 2 2Z{0] IAHSX] 4L

@ PYEONGCHANG
4,500 Years of Winter Games

This year, Korea's winter sports 4,500'd S 0|2 At ——
mecca, Pyeongchang, will put BE

on a show for the world by hosting ~ 2dfl $t=22| Hg AZX H|7}2l

the 2018 Winter Olympics. HEOIM ™ MA QI SHQ!
Pyeongchang is a city that SHSYLO| F2CH BH2 9
specializes in winter games. Here, 4,500 MEH HHE &7 A2
sledges have been ridden for =0]2| TA|CH CHYSH A7 HDHIS 7}

about 4,500 years. With a variety
of ski resorts and good quality
snow, Pyeongchang attracts

R0 At2lsh A1l &F=0| ZO0t sHOtCt
gh=at = R7te| A7 OfL0HE0]
SECH ot AS0= MAXR ARX

crowds of skiers from throughout M50 UX= T MATICE
Korea and neighboring countries
every year. This winter, these

winter sports enthusiasts will be

joined by the world’s top athletes.

BELJING

The First City to Host
the Summer and
Winter Olympics

Beijing is already busy preparing
for the 2022 Winter Olympics.
Its wide temperature variance
between summer and winter has
made it possible for Beijing to
be the first city in history to win
the right to host the Summer
and Winter Olympics. Flanked
by flat plains to the south and
mountains to the north, Beijing
is a good place to see historic
Chinese landmarks such as the
Great Wall and the Forbidden
City, not to mention the
sophisticated urban scenes you
would expect to see in China’s
capital city.

Image courtesy of PyeongChang-gun

SAPPORO
The First Asian Host of
the Winter Olympics

OfAIOF 2| = SAHISRIE JHEIX]| —
NEZ

19724 OtA|Ot 2| X2 SHSEES
WESH HEo| EA| ME2, 10E0|H
0| 27| AZfsl 3K AjSHE
SZ0| XL 21 AS0| BEUt=
280l= AEE e FH|QI ‘=
EH'7¢ EEIC} TA| MA|7} =0
g5 UE HEF2= FHC
AustsfiitEn 2F, WE S
NIEZO| CiUet Stz el 58t

72 52+ o,

In 1972, snowy Sapporo became
the first city in Asia to host the
Winter Olympics. Here, the

snow starts to fall in October
and creates a pristine white
landscape that lasts until March.
In February, when the long winter
is drawing to a close, Sapporo
holds its biggest festival, Yuki-
matsuri (the “snow festival”),
when the whole city is decorated
with artworks made from snow
and ice. Along with
Sapporo’s abundance
of locally produced
foods, including fresh
seafood, milk, and
beer, the festival is

a great way to enjoy
an eventful winter
holiday.

Image courtesy of CNTA

E|E S5t SR AKX —
Hlol

H0|&2 2022 HZ QI
SHASEY HZIE SEE ZH|0f
HIXEE 716t ALt 6iE 1 422
712 Zt0[7t 3o S 2 HAMY
Z|Z2 st ZAOIM SHAI2E SH|
=S Mzlsks g 2

o §Ro 2= HOpF HMA|L
SEOZE 0] Fot . T2l F-gat
Aad S S22 YAt I3
SEEA MBE A S SA0
2Hf & QUL

Image courtesy of Beautiful Japan
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FESTIVAL

The Winter Kingdom

2%0'” +1II:I'O|0'" |7_H:|'E text and photos by Kim Myun-Joong

In February, Japan’s Tohoku region turns into a white,

snow-covered world.

280|H A= £ ST XU 5k Lt
X|= MICHO[Y HIM7 |0l S& &1 A

F=EE XL

LS Ml 71X| A2 SHIE

"2 HASHC
H

Micto] 2uoM Hal=

Fantastic Artworks Created by Extreme Cold
Zao Frost-Covered Trees Festival

Most of the visitors to Zao City, the
Yamagata Prefecture, head to either
one of these two destinations during
their visit: the hot springs or the ski
slopes. However, you would have
missed something very important if
you only went to the hot springs or the
ski slopes: A mystical scenery that
can only be seen in winter unfolds
in Zao, as frost-covered trees get lit
up. Take the Zao Ropeway all the way
up to the summit. Once at the top of
Mount Zao, you can witness fantastic
views.
& Zao Ropeway ride from Zao
anroku Station at Zao Onsen in
Yamagata
5 -9 p.m. until March 4
B Round trip. 2,600 yen per adult;
1,300 yen per a child

BRI UE S Oz —

S 20| EY

HE20| RIRE M= MEHE FH2 2
S Sttt 23 OtL{H A7, K|
RIQX| 7k 230 27|12 &7\
SOM2CHH #It 5% 2 =7 7t
O|ROIME 2% ASHT & + U=
LMBIZ2 S0 BXMA|7| 20Tt
HIZ +(#K) 2H0|EYOILt. X2
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Childlike Innocence in a World of Snow

The Kamakura Festival

Kamakura (snow huts) festivals are
Japanese traditional events that take
place in the country’s heavily snowed
regions annually on the day of the
first full moon of the year. In the
Sendai area, the Kamakura festival
held at the Michinoku Lakeside
National Government Park is the
most popular. Furnace-shaped white
snow houses resembling igloos are
symbols of the festival. Kamakura
houses were made in the old days by
carving out a mound of snow

to avoid the severe cold weather.
Looking at children playing

inside a kamakura, one is reminded
of his/her childhood days.

@ Furusato Mura, in the Michinoku
Lakeside National Government Park

Until Feb. 12 (Closed on Tuesdays)
8 410 yen per adult;
80 yen per child
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Romantic Snow and Candlelight Atmosphere
The Uesugi Snow Lantern Festival

What would happen if one lit up

a candle in the snow? This lovely
festival started with this trifle
question. In February 1997, a few
residents of the Yonezawa City,
Yamagata Prefecture, brought up
the question. To find the answer,
they experimented — they fashioned
a garden lantern from snow and lit
up a candle inside it. The result was
a fascinating soft and orange light
shining through the snow lantern.
Every year on the second weekend
of February, the Matsugasaki Park
is illuminated by some 300 snow
lanterns and about 1,000 smaller
snow lamps. This year, the Uesugi
Snow Lantern Festival will take
place for three days to celebrate
the opening of the Fukushima-
Yonezawa stretch of the Tohoku Chuo
Expressway.

|_(_9 Matsugasaki Park, Yonezawal|
Feb. 10 - 12
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In cooperation with Tohoku Tourism Promotion Organization (kingdom-of-winter-trip-tohoku.jp)
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timeline

edited by Kim Myun-Joong

TURNING

30

Asiana Airlines was born in 1988, the year that Seoul City hosted the
Olympic Games, and started growing its wings of dreams with a
dedication to providing the best quality services. Having faithfully served
its customers for three decades, Asiana Airlines turns 30 on February 17.
Now a mature, full-fledged airline company, Asiana is dreaming of an

even more impressive future.
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Flying Beyond
Dreams

The Kumho Group, an established leader in ground
transportation, founded Seoul Airlines after earning
an air transportation license in February 1988.

That same year, the Seoul Airline name was changed
to Asiana Airlines. The first flights were on B737-400s
flying between Seoul and Busan and between Seoul
and Gwangju. The flights opened a new era of airline
competition in the domestic market, and Asiana

was branched out into international travel. Beginning
with the Seoul to Tokyo route in 1990, Asiana Airlines
quickly expanded its international business by

establishing a US route in 1991, as well as routes
to China in 1994 and to Europe in 1995.
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11.6

12.22

1.1
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Establishment of the company

PN

Introduction of the first aircraft (B737-400)
A g37| =U(B737-400)

Launching of the first domestic flight routes
(Seoul-Busan, Seoul-Gwangju)

UM A FHMS-RL, M2-EF)

Launching of the Seoul-Jeju route

ME-H=F 3

Launching of the first international non-scheduled flight
(Seoul-Sendai)

FHM HM7] A 28 (ME - MICtol)

Launching of the first international flight route
(Seoul—Tokyo)

FHM A FHME-ER)

Launching of the Seoul—Fukuoka route
ME-237t FE

Launching of the Seoul—Hong Kong route
MNE2-23 3

Opening of the Training Center for Pilots

=2 S5 =8

Launching of the first route to the US (Seoul-LA)
0]F X9 A FMES-LA)

Opening of the Training Center for Cabin Crews
ST =T W

Launching of the Seoul—Toyama route
M&-zOfot Fg

Launching of the Seoul—Ho Chi Minh route
ME-SmW H

Launching of the “Change for Good” campaign

with UNICEF

FLMIZ S22 A 7| S8 227| 28" THAl
Launching of the first route to Russia
(Seoul-Khabarovsk)

2{AIOF X[ A FSHMS-SHIZEAT)

Launching of the first cargo service flight (Seoul—LA)
3HE7| A FHEH(ME-LA, B747-400F)

Launching of the first routes to China
(Seoul—Beijing, Seoul—-Shanghai)

&3 XY A FE (MS-H01F, MS-435to])

Designation of all flights as non-smoking flights

e 7| =E HAl

Launching of the first routes to Europe
(Seoul—Brussels-Vienna)

FE XY A FS(MS-EFM-HIAL

Launching of the first route to Australia (Seoul—Cairns)
Y X9 A FSH(ME-AHAUAL)

Certification of ISO (International Standardization
Organization) 14001 standard (across the board)
IS014001 215 E5(H £2)

Launching of the Seoul—Frankfurt route

Mg-myan2E 33



Providing
the Best Service

Since its establishment in 1988, Asiana Airlines has
been committed to achieving customer satisfaction by
providing the best in terms of safety and service. As a
result, Asiana has been recognized as the No.1 airline
in the industry by major Korean service quality assess-
ment organizations such as the Korea Productivity
Center, the Korean Standards Association, and the
Korea Management Association. Asiana’s high quality
service has also been recognized internationally. In
2003, Asiana Airlines became the 15th member of the
world’s largest air alliance, the Star Alliance, allowing it
to share its frequent flyer program and create an
extensive network of flight routes. Since then, Asiana
has earned five-star kudos for 10 consecutive years
from SKYTRAX while also winning multiple ‘Airline of
the Year’ honors: in 2009 from ATW (the ‘Nobel Prize’
of the airline industry); in 2010 from SKYTRAX; in 2011
from Global Traveler; in 2012 from Premier Traveler;
and in 2013 from Business Traveler. Asiana is equally
proud of its rich tradition of excellence and its emer-
ging status as an international air travel leader, and is
committed to delivering an unparalleled standard of
comfort and luxury in each flight it provides.
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1.12
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6.13
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3.28
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Opening of the Asiana Town complex
LZREMIE F2
Launching of the Seoul—New Delhi route

NE—H2| 23

Introduction of the first Airbus aircraft (A321-100)
oot A 37| =@I(A321-100)

Relocation of the company headquarters

(from Hoehyun-Dong to Osoe-Dong)

A O|T(ME 2RI > ME 243F)

Launching of the around-the-world cargo delivery service
(Seoul—New York—Brussels—Seoul)

SHE7| MAYE =M FFME-FE-EFE-MS)

Listing of the company on KOSDAQ

(Korea Securities Dealers Automated Quotation)
OFA|OILIEE(F) ZAH 5

Operation of the historic flight from South

to North Korea (The first direct flight from the South
to the North: Seoul-Pyongyang)

gHot-=8 S8 A 2 (MS-HY 2 )

Opening of the Incheon International Airport
IX=ZHISE e

Opening of the Asiana Incheon Hangar

UM H1HED =S

Acquisition of membership

in the International Air Transport Association (IATA)
IATAENES2583]) 7t

Launching of the Seoul (Incheon)-London route
M) - FE

Acquisition of membership in the Star Alliance
AEFHEL0|AA THY

Introduction of new cabin crew uniforms

M &5 RUE =

Inauguration of the Asiana International Short Film Festival
OFA[OFL} 7L EHHASIA|(AISFF) ZHA|

Grand Opening of Asiana Town (Osoe-Dong)
(Asiana’s headquarters)

OFA[OILIEHR RE(ME 24]5)

Launching of the Seoul(Incheon)-Taipei route
ME(H)-Eto[H|0] gt

Launching of the Seoul(Incheon)—Weihai route
ME(2H)-glolsto] Fgt

Launching of the Seoul (Incheon)—Chicago route
ME(QUI) -7t F&

Introduction of a new corporate identity
MClEY

Introduction of new livery on all aircraft
M Cl&37] =

Awarded the ‘5-star Airline’ certification by SKYTRAX
AFIO|EHA ‘B5Y FTAK5-Star Airline)’ 215

Launching of the Seoul (Incheon)—Paris route
ME(QId)-mt2| Hg



Seeking To Be
the World’s Best

In 2006, Asiana unveiled its new corporate identity—
named the “Energy of Saekdong” —and updated its
aircraft to reflect a more vibrant brand vision that has
kept up its style and vitality. The launch of its
‘Business Smartium’ Business Class seating followed
in 2010, allowing easy access to seats without
disturbing neighboring passengers. In 2012, Asiana
took premium service to an even higher level,
introducing its innovative ‘First Suite’ First Class,
which provides seating with sliding doors for
guaranteed privacy. In 2014, Asiana flew its inaugural
A380 aircraft, colloquially dubbed the “hotel in the
sky,” and followed this with the introduction of the
next-generation A350 aircraft in 2017. The A350
highlights include: an eco-friendly in-flight environment
with less noise and carbon emissions; enhanced in-
flight humidity; and mood lighting. Asiana is the first
Korean carrier to provide in-flight Wi-Fi and roaming. As
always, Asiana strives to meet the same challenge it
has set for itself these past 30 years—to be the
world’s premier airline focused on long-haul routes.
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Named ‘Airline of the Year’ by ATW

(Air Transport World)

ATW MY ‘Salie| stsAt(Airline of the Year)
Awarded the 2009 Mecenat Award
2009 MLt CHY(CHEE BE) 4

Awarded the ‘2010 Airline of the Year’ from SKYTRAX
ATIO[EHA M, ‘SoHO| SBAIL $4

Intoduced the newly installed business class seats
“Business Smartium”

‘HIZLIA ADME|IZ 24 £¢

Delivers the Korean Royal Books for the first time
Qi EZ EM Hiet £ &

Hosted the 55th annual assembly of the Association
of Asia-Pacific Airlines (AAPA)

H| 55Xt AAPA AP &3] 7HZ|

Named ‘Airline of the Year’ by Global Traveler

224 EEY ‘S| &tZAHAirline of the Year) & 4

Intoduced the newly installed first class seats
“First Suite”

‘THAE AQE’ 2t T2

Awarded the ‘2012 Airline of the Year’

from Premier Traveler

o2[0jo] EfEd] MY, ‘Sl SSAY +d

Awarded the ‘2012 Airline of the Year’
from Business Traveler

HIZLA E2iS2 MY, ‘Soio| SSAI 4
Opening of the second hangar at Incheon
QM M2AH &3

Introduction of the Safety and Security
Management System

OFFIIIO A1

Introduction of A380 aircraft

A380 157| =2

Collections from the UNICEF Change for Good campaign
reach 10 billion KRW

SLMZ At 7| M 27| 28

2391009 & 24

Launching of the Seoul (Incheon)—Rome route
ME(H)-20r FE

Launching of the Seoul (Incheon)—Sapporo route
ME(QIF)-HE= Fg

Introduction of A350 aircraft

A350 1587| =&}

Ranks first in the Korean Customer Satisfaction Survey
(NCSI, KS-SQI, KCSI) for three consecutive years

=L 30H MH|A B2} 7|2 3 A% g8 22 19 24

The 30th anniversary of the company’s establishment
OfAOILIEHS 2 3054

Launching of the Seoul (Incheon)—Venice route

ME(21H) -t x|oF X Fgt
Launching of the Seoul (Incheon)— z
Barcelona route )
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ere 'S an intrinsic beauty in everything you see and

o ‘experience in Paris. The city of art can give you a discerning
2 eye, and that may be the best souvenir you can take home
from a trip to Paris.







Musée Marmottan

Monet
022 02

| @ 2 rue Louis Boilly, |
75016 Paris

¥ marmottan.fr ]

Bateaux Parisiens

HHE Of2|X| A4

@ Port de la Bourdonnais,l
75007 Paris

ﬂ_ﬂ bateauxparisiens.com |

The Mecca of Impressionism: The Musée
Marmottan Monet

At the Musée Marmottan Monet you can see
artworks by Impressionist artists such as Van
Gogh and Renoir, as well as paintings by the
founder of Impressionism, Claude Monet
(displayed paintings extend from his early works
to his most famous paintings). Among Monet’s
major works, “Impression, Sunrise” is remarkable
for the way it captures the light of the rising sun
reflected on the sea, and is especially important
for giving the Impressionist movement its name.
Here you can also view several works from
Monet’s Water Lilies series. In this series, Monet
wanted to show how flowers change their look
under differing light conditions.

Shift your eyes from the Impressionist works
on display, and you'll notice that the museum’s
interior furnishings are equally impressive. The
circular staircase at the center of the museum is
laid with a luxurious carpet, and the interior is
lavishly decorated, from the floors to the walls,
windows, and curtains. In stark contrast to the
‘white cube’ format of conventional art galleries,
the Monet Museum made me feel as if | had
entered an antiquated mansion.

The museum’s building was originally used as
a hunting lodge. Later, it was used for housing
the Marmottan family’s growing collection of
paintings and other art pieces dating as far back
as the Napoleonic era, becoming the predecessor
of today’s Musée Marmottan Monet.

Part of the museum is holding a special
exhibition by Jean-Baptiste Camille Corot, most
famous for his “Woman With a Pearl.” The exhibit
will be running from February 8 until July 8.

Cruises on the Seine: Bateaux Parisiens
Walking around Paris, | felt like strolling around

an old art gallery, and | had to keep moving fast to
see the city’s countless works of art and
architecture. Then | found an excellent guide for

a more effective way of viewing of this great urban
museum: the Bateaux Parisiens (Parisian river
boats).

The Bateaux Parisiens provide romantic boat
cruises along the Seine River, with ample views
of the Notre Dame Cathedral, Musée d’Orsay, Pont
Neuf Bridge, and Eiffel Tower. Cruises take
between one and two-and-a-half hours, and come
with a traditional French multi-course meal
served along the way. A live jazz band provides
background music for your romantic French
cuisine meal as you float by the atmospheric
Parisian scenes that unfold outside the window
—an ideal way to build perfect memories. The
Bateaux Parisiens are also a great way to view
Paris in winter, when the whole city is lit up
with golden lights.

Fashion and Art: Galeries Lafayette

Opened in 1895, Galeries Lafayette is the largest
department store in Paris. It carries thousands
of brands, and it enjoys worldwide renown. But
Galeries Lafayette is not just a shopping center:
it is also a popular tourist attraction. While the
show windows of ordinary department stores
display the new season’s collections from famous
brands, those at Galeries Lafayette are adorned
with highly individual window displays created

in collaboration with these brands.

When you step through its doors, the store’s
central hall welcomes you with a panoramic view
of the whole space, right up to the top floor.

The banisters on each floor, arranged like the
balconies of an opera house, make you feel like a



g
=
=
=
=
4
F#
=
>
s
iz

R o
27

b 3

1. Furniture and artworks 1. E O0I2ZE9| A=

from the Napoleonic era LIZ3 & ALHe| ol&=E1 D

are displayed in Paul JIFE0| ™A= QICt.

Marmottan’s bedroom. 2. ZES MY HF0| QIAMKOI
2. Aportrait by Pierre- = QFAE 20127} 32

Auguste Renoir, e [T PN £

impressive for its rich use== 3. MlZS Q2t5tH 12!

of color A 42 24 BoFE ‘

‘ 3. Acruise on the River Seine ~ I}2| X[, 7 " %

" on a Bateaux Parisien will

give you picturesque views

of.the city. ’




Galeries Lafayette
Z2{2| 2t E

@ 40, boulevard
Haussmann, Paris

|ﬁ galerieslafayette.com|

Galerie des Galeries
Zi2{2| cf| Z2{2|

@ 15t floor Galeries |
Lafavette

[h galeriedesgaleries.com|




A view over central
Paris from the terrace
observatory at Galeries
Lafayette

Zz2{2| 2ol E 2| E|2tA

TYCHOA Hf2t=2 of2| =,

star on stage. On the top floor (the 8%), a terrace
observatory provides views over central Paris.
This is a celebrated vantage point that allows
views to the Big Wheel at Place de la Concorde,
as well as the Eiffel Tower.

On the 15t floor, a corridor that runs like a
secret passage on the side of the sales floor
takes you to the Galerie des Galeries, a free-
entrance exhibition space where you can view the
works of talented up-and-coming artists.

The exhibition currently running at'fhe Galerie

s titled «Always Someone Asleep and Someone

Awake», and it focuses on the changes created by
the passage of time at pariies and anniversarieé.
Audio recordings allow you hear the voices, :
cheers, and other party sounds, while the visual
display shows the mess left after a party is over
—an audio-visual juxtaposition of time. The show
is on display until February 25, and it should not
be missed if you are visiting Galeries Lafayette.

The URtimate in Luxury: Chateau de Versailles
The Chateau de Versailles is world-famous for its
size and lavishness. With its grand and elaborate
architecture and majestic gardens laid out as
precisely as if they were cut with a scalpel, the
Chateau embodies the overreaching ambition of
Louis XIV to rule not only his people, but nature
itself.

The Versailles Palace represents the ultimate

= :E '. P __--..,;“_eu-'-.wh-'l-i-

in luxury, and its most noteworthy chamber is the
Hall of Mirrors. The gallery has a total length of
73m, and it houses 17 huge mirrors that line up
opposite to 17 windows. Multiple chandeliers
hang from an elaborately painted ceiling. The
chandeliers and the light streaming in through the
windows are reflected in the mirrors, doubling

the magnificence of this chamber. When you look
out through the windows, the gardens of Versailles
spread out so extensively as to baffle the eye.
This is, in fact, the best place to get a panoramic

~ view of the gardens.

The exhibition «Visitors to Versailles, 1682 -
1789»' is currently running at the Palace, and it
tells the story of royalty, artists, scholars, and
ordinary travelers who had visited the Versailles
before the French Revolution. Traces of these past
visits have been preserved and displayed in the
form of some 300 articles, including portraits,
costumes, tapestries, and weapons.

Strolling around the palace, you can get a feel
of the royal family’s golden age and see various
special exhibitions and performances. For other
special experiences at Versailles, check out the
“What’s On” section of its website. @

In cooperation with Atout France (atout-france.fr)

Asiana Airlines has round-trip flights 5 times a week
between Seoul (Incheon)—Paris.
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Chateau de Versailles
HE2AS 3

() Place d’Armes, 78000
Versailles

[¥ chateauversailes.ir__]

The highlight of Versailles
is surely the Hall of Mirrors,
where light shines bright
wherever you may look.
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PARIS
PLU

If you'd like to experience special places
to eat, sleep, and enjoy yourself in Paris,
try out these three venues.
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Of2H Ml ol S Xt EHEXE

Paris

France

Spain

Jardin/du
Luxembourg

La Gare
Remodeled from an old railway

station, the restaurant La Gare
consists of a cocktail bar above ground
and a restaurant in the basement level.
The structure preserves the shape of
the station platform well. On Sundays,
La Gare has brunch buffets that offer a
wide range of choices, including fresh
seafood, breads, and about 50 different
dishes.lﬂ 19 chaussée de la Muette,l
75016 [ restaurantlagare.com |
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|ﬂ 19 chaussée de la Muette, 75016|
[ restaurantlagare.com|
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1K Paris
This boutique hotel is located at

B

district: Le Marais. The decoration of

the heart of Paris’ hottest

the guest rooms is inspired by Latin
American motifs. A cocktail bar, a
restaurant, and a multi-brand store are
located on the lobby floor. The combi-
nation of artistic Paris and passionate
Latin America creates a unique and
compelling atmosphere here.

|ﬂ 13 Boulevard du Temple, 75003 |
|& Tk-paris.com |

o] mf2|
m2|ofl M ZHE Stet O] X2 Sa0i| fIxIst
2E|3 . 02 297|2 23t0ll S&HS
2ot 121 Z4H0l|= WOt M2 CHE 20|
J8{H QUCt S =H| S0il= ZHY Hiet
HIAEH, HEZO| X2[cH QULE OlE2] TA|
2|2t MEo| Al HO|7t o2 55t
=2717t QIEEO|CY,

[@ 13 Boulevard du Temple, 75003 |
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Crazy Horse

This world renowned cabaret

show ranks up there with the
Moulin Rouge and the Lido as one of
Paris’ three cabaret shows, and has
been running since 1951. Enhanced by
colorful lighting, projections, stage
scenery, and music, the performance
creates enthralling scenes expressed
through erotic movements of the body.
|ﬂ 12 avenue George V, 75008
[0 lecrazyhorseparis.com |
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text by Kim Na-Young / photos by Jo Ji-Young

Osaka’s Traditional

Artisans
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All forms of culture develop and change in some ways with the
passage of time. There are people who work against this
process of change to sustain the threads of tradition and
quietly ensure that its values are not lost. We call these people
“artisans.” In Osaka, | met four artisans who showed an
unshakable determination to preserve tradition as they refined
their respective craft with an eye to the future.

“Hako sushi is a scaled-down version

of the traditional Japanese kaiseki meal”
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Hako Sushi—
TAKEUCHI HASHIMOTO,
7t Generation Artisan

at Yoshino Sushi
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The Osaka region’s characteristic style of sushi is
the hako sushi (sushi made by pressing the
ingredients into a mold). Hako sushi was
developed earlier than the common type of sushi
that is shaped by hand. Hako sushi was
introduced in the Meiji [1868-1912] era, and is
often described as a scaled-down version of the
Japanese multi-course meal kaiseki, made to fit
into a mold. Yoshino Sushi is a restaurant that
still makes hako sushi in the traditional way.

“Before the Edo [1603-1868] period, efforts
were concentrated on storing, and preserving the
fish, but from the Edo period on, sushi developed
as a type of fast food,” explained Takeuchi
Hashimoto, 7t generation head of Yoshino Sushi.
“Sushi was meant to be made and eaten on the
spot. Of course, as refrigerators didn’t exist back
then, they used mainly salted and cooked
ingredients, rather than raw ones. The
ingredients used in hako sushi today are not
much different from those used in those days.”

Before the invention of the lunch box hako
sushi, there was already a type of sushi made by
compressing the ingredients, but the third
generation of Yoshino Sushi saw the development
of the wooden mold that is still in use today. The
recipe that uses ingredients such as eel, bream,
and egg was also established around that time,
and the cooking still faithfully follows recipes
handed down from the Meiji period.

According to Hashimoto, the most important
process when making hako sushi is the
preparation of the ingredients. He pays particular
attention when cooking the rice, roasting the eel,
and salting the bream. The rice and other
ingredients in hako sushi should melt together in
the mouth to produce a whole new flavor. Finely
chopped shiitake mushrooms are also added
between the layers of rice.

“Most sushi is made and eaten quickly, but
not hako sushi,” explained Hashimoto.
“Everything from the preparation of the
ingredients to the shaping and eating of the sushi
should be done slowly. That’s the biggest
difference between this and ordinary sushi. You
should chew it slowly to taste its various flavors.”

Taking a look at that small mold measuring
just 8.5¢cm square, you can see Hashimoto’s
special faith and determination, whose bounds
Nno one can measure or even imagine.



If you are planing a visit to Sakai City in the

- -
sakal For ed K“Ives Osaka Prefecture, and especially if you happen to
J U N M Izu o’ be a chef, you probably already know that one of

the essential things to buy there is a locally made

5th e n e rati O n Arti Sa n Sakai forged knife. Sakai is where the time-
at IZuNno Ta nre nJ (@) honored tradition of Japanese knife-making is still

carried on today. It's safe to say that most of the
kitchen knives used by Japan’s professional
chefs were made here.

Sakai’s knife-making tradition began with the
cultivation of tobacco, which was introduced here
by the Portuguese in the 16%" century. The need
for tobacco-cutting tools led to ever more
sophisticated techniques for forging high-quality
knives. Today, the value of the Sakai knives is
recognized around the world.

The historical Mizuno Tanrenjo knife company,
founded in 1872, still carries on the tradition of
forging Sakai knives in the traditional way. The 5
generation head of the company, Jun Mizuno,

makes knives in a building constructed in the Edo
period, some 150 years ago.

AZ10|SX| RAFHR AFHOIAIOf ZHCHEH, 0] S410] HIZ2tH Mizuno’s forge is located behind the shop
;EI- - ﬂlzi _’I,_S ALZIO[AIOIA] MAtel= HE U=A 2 AFIO|RXI'E where the finished products are displayed. The
O |£i E_I_|-E'Ii|_JIC_ TUSHOF SHTHE AZ2 0]0] Y1 USK|= ZELE floor of the forge is dug out so that the furnace
5|:|-| Jg'(l)_| AZIOJA|E 110 S| U= 2 MIZ 7| O] FHoi A and the machinery come up to Mizuno’s waist
2= IH0|Ch Y22 ME QE|AL AFESI= & level. This optimizes the efficiency of his
CHE-Z20] O[Ol 24AHE Z40|2F BHe Febet FMErt, movements, which is remarkable to watch.
AZ10[2] & MIZ 7|52 16M|7| ZEFEZ0| 25 “This whole process began with the setting
TObE HHESE AREQUCE SHAS X2 7 E up of the tools and machines to be just right for
== A0IA TR 1 7|=0] HESHH SxHol| 0|12 my body,” explained Mizuno. Although Mizuno
Z0|C} X222 Y22 =22 MAQ RH 22|AIS0| owned tools that were over 100 years old
Eli= 20| EIS HE2 1 7IX|E Q1™etn QICt. (inherited from his ancestors), his priority was to
18720] Feist 0|2 EHlZRE= 02{st make and use the most suitable and comfortable
AM7H0|RX| &2 GAtt MSS JMZ 0|07t QUL O] tools for him.
7|Yo| 5O HE O &2 15001 H Hof| X2 o= The knives take shape after a repeated
Al AZ0M N3] ME WA= Zhg BHELL HFO0| process of putting wrought iron and steel
TIGE JHA| FHof| CHEC| 2AE0| ULt Ot = LH2{7} together, heating them in the furnace, adjusting
MH At 52| =0IF =Al 20| Tl ZHLE0|A S0 their temperature with delicate care by quenching
Z| M3t = M2t 7H0tRE 7|AIE HAOHH AHE5h= them in water and continuously hammering them,
S=EO| GAHEX] 2CL “H| SOl & = =79t 7|1E as red sparks fly off in all directions. Strength is
TEE= AOAMEE 0] ZE 2HH0| AXEAE.” 7t combined with delicacy in this fascinating
=0 MG} process, and when you watch it unfold, you
HEL ZHE 20 AR 7i0t0f] 0= MMt simply can’t look away. Mizuno’s charismatic gaze
SR 2 E IHEGI a3 EGIH W SS0| Ao and movements gave him a special aura as he
Flo QERE HAM FE2|H Xt BEE5IL O completed the whole process without a moment’s
o2t 2ol BUME Ht, AR HME0| 3ESH= hesitation.
SH2 H= U =2 8 £ QA THECL M 1 Ee As Mizuno Tanrenjo’s Sakai forged knives are
gt |9 Y- Glo] 0]0f7H= 19| 7t2|Ant EX|= made entirely by hand, the forge can only produce
= FA0M HOUHE Q2 B0A L2L. about 15 knives a week.



“This whole process began

with the setting up of the tools and machines
to be just right for my body”
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Osaka’s Traditional Broth
— JUNICHI DOI,

4% Generation Artlsan

at Konbu Dol
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They say Osaka is a city where extravagant eating
leads people to financial ruin. That’s how
important food is considered here. Even when
considered in the context of Japan’s traditional
culinary culture, Osaka has a particularly highly-
developed tradition, and at the base of it is the
dashi broth. This basic broth is generally made
from konbu seaweed and bonito fish. But to make
a tasty dashi broth is no easy task: Good-quality
ingredients, proper proportions, and correct
timing are equally important.

Konbu Doi is a brand that has played a
prominent part in Osaka’s tradition of broth-
making since the company was founded in 1903.
Junichi Doi, a 4" generation artisan at Konbu Doi,
explained to me the broth-making process while
making the famed broth from konbu and
katsuobushi (dried and smoked bonito fish):

“Good-quality konbu is mostly produced in
Hokkaido. But the tradition of maturing that
konbu and making it into broth actually originated
in Osaka. In the Edo and Meiji periods, Osaka
was a center of trade between Hokkaido and
Honshu, and it naturally accumulated local
specialty products from Hokkaido. The tradition
of using those products to make broth
blossomed in Osaka. The use of this broth is one
of the main reasons why Osaka food is so tasty.”

When dashi broth is used, it brings out the
intrinsic flavor of the ingredients so well that
there is no need to add soy sauce to any dish.
The broth is even used in making the dough for
the celebrated Osaka specialty foods: takoyaki
dumplings and okonomiyaki pancakes. The dashi
broth is fundamental to the Osaka culinary
culture, as well as the Japanese one in general.

At Konbu Doi, the best konbu is selected,
matured, and made into a consumer product. The
head of the company, Junichi Doi, can tell just by
looking at the condition of the konbu how and at
what temperature it was dried. The konbu is
produced and dried in Hokkaido, but the
maturation process takes place in Osaka, where
the temperature and humidity are more suitable.

Dashi broth may not be a glamorous
ingredient, but it is vital for Osaka’s food culture.
Junichi Doi is at the forefront of exporting the
dashi culture to other countries by developing
products suited to the changing times, all the
while preserving the local traditional taste.
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Tin Cups
IMAI TATSUMASA,

3 Generation Artlsan
at Osaka Naniwa Suzuki
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Asiana Airlines has daily round-trip flights
between Seoul (Gimpo/Incheon)—0Osaka.

In Japan, liquor cups made of tin are still in use
to this day. That’s because tin has a water-
purifying quality, and thanks to the composition
of this metal, any unwanted taste in the liquor is
also removed, making the liquor taste better.

The use of tin is thought to have been
introduced to Japan about 1,300 years ago. Back
then, tin was regarded as a precious metal —
similar to gold and silver—and was used in the
crafting of vessels used in the royal palaces and
ceremonial liquor bottles for the Shinto shrines.
Tin vessels were also considered precious
because tin is difficult to be shaped by
machinery, thus the production process requires
delicate handiwork.

At its peak, Osaka’s tin vessel industry
involved about 300 competing artisans. The
hardships that followed the Second World War
brought a decline in the industry. Nevertheless,
the Osaka Naniwa Suzuki company is continuing
the craft of making tin vessels according to the
traditional methods and techniques.

Headed by Imai Tatsumasa, Osaka Naniwa
Suzuki employs five officially recognized National
Artisans and twenty Traditional Handicraft Artists.
The production techniques in use today were
passed on from the late Edo period, and were
officially designated as a Traditional Japanese
Craft in 1983.

Briefly, the process of making tin vessels
consists of melting the tin, pouring it into a mold,
waiting for it to harden, and then giving it its final
shape. After baking the vessel, the desired
decoration and coloring is added in a secondary
process.

During my visit, Tatsumasa demonstrated just
a selection of the important manufacturing
processes. Especially impressive was the
process of pounding the surface of the vessel to
add decorations by hand. When asked whether
he has an image of the design in mind, he
replied, “I just follow where my hand goes.”

His concentration as he quietly carried out his
work—which had become second nature to him
—was breathtaking: | was able to feel the weight
of his responsibility to maintain a tradition that
could easily have died out. @
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“Working the surface of

tin vessels by hand is quite

a demanding operation”
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If you're looking for a souvenir that
expresses Osaka’s local traditions,
consider the following three suggestions.
You won't regret your choice.
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Nijiyura Dyed Textiles

Nijiyura’s textiles have beautiful

patterns made through a dyeing
technique that employs hand-printed
designs. The patterned cloth is used to
make a wide range of products, from
handkerchiefs to masks, and even
curtains. Nijiyura has several branches
in Osaka, but the most convenient
location is probably the one on the 9
floor of the Lucua department store.
|@ 3-1-3, Umeda, Kita, Osaka-shi |

nijiyura.com
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[@ 3-1-3, Umeda, Kita, Osaka-shi|
nijiyura.com

Konbu Doi Broth
A good broth is essential for

&)

a basic broth is one of the more

cooking tasty stews. But making

cumbersome tasks. Thanks to Konbu
Doi, you can simply buy a broth that is
ready to use. Made from konbu
seaweed and katsuobushi dried fish in
perfect proportions, the broth brings an
appetizing flavor to any kind of cooking.
@ 7 Chome-6-6-38, Tanimachi,
Chuo-ku, Osaka-shi
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Sakai Forged Knives

Sakai forged knives are not only

used by top Japanese chefs,
but also prized by chefs around the
world. If you are serious about cooking,
they are a must-have. As the knives are
hand-made, they are on the expensive
side, but well worth the price. If you
don’t want to spend that much, you can
also buy scissors or nail clippers.
@ 1-1-27, Sakuranochonishi, Sakai-ku)
[Sakai-shill@ mizunotanrenijo.jp|
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text by Kim Na-Young
photos by Cheon Manri

Sometimes the Moon

Photographer Cheon Manri takes photographs of the moon from time to time.

More accurately, he enjoys gazing at the changes in the night sky, from the moment the moon rises,
and attempts to capture some of the best instants during this phase.

To the photographer, the act of shooting the moon has become a habit, and he shares his photos

through his social media account.
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Thanks to his work,

some of his followers now look up at the sky occasionally,
near the end of the day.

When you get tired of your everyday routine,

“Look at the moon sometimes.”
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20150927

Cheon Manri is a photographer who enjoys taking photos of the moon.

He has made a habit of shooting the moon since the day when he was
fascinated by a moonlit sky as he was returning home from work.

His work is purely a hobby. Chen has participated in «The Scrap 2017»,
a new type of photo display and sales platform. sometimesmoon.com
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Peter Pan

Becomes a Father

spotlight

Steven::-
Spielberg

Most artists go through a struggle for recognition that ultimately
leaves them ‘artistic orphans,” but Steven Spielberg is a giant
who has fully matured as a director, and he has done this on
his own terms. A great artist is someone who grows by his own
strength. Friedrich Nietsche said so.

In a handful of cases, compiling the
filmography of a prolific director can
amount to summing up a history of film
in itself. Steven Spielberg is surely
among those great directors. When you
list Spielberg’s films in order, starting
with the 1970s (at the end of the
Vietnam War) with Jaws, Close
Encounters of the Third Kind, the Raiders
of the Lost Ark trilogy, and E.T. the Extra-
Terrestrial, then continuing after the Gulf
War with Saving Private Ryan and Jurassic
Park, passing through the 9/11 terrorist
attack that opened the 21st century
with A.l. Artificial Intelligence, The War of
the Worlds, and Minority Report, then
entering the Donald Trump era with
Lincoln and The Post, you feel as if you
were narrating the history of Hollywood.
At first, Spielberg made movies that kept
breaking Hollywood’s box office records;
later, he won the Academy Award for the
Best Film with Schindler’s List.

But this is not simply a story of
recognition and respect. Spielberg has
been repeatedly attacked as
representing the “typical” model of the
Hollywood commercial film. Movie critics
often dismiss his work, as if it were more
dignified to exclude such “childish” films
as Spielberg’s from their conversation.

The most incisive attack on Spielberg
has been the attachment of the ‘Peter
Pan complex’ tag to his works. The man
who, at the age of 12, filmed “adventure
action films” with an 8mm cine camera
and made money showing them to
neighbors, and at 28 filmed Jaws, the
first film in history to make 100 million
dollars in profit, is a cinematic genius,
and most people will agree to this.

But behind his back, many have ridiculed
him as a kid who has never grown up.
When he made a movie about the Peter
Pan story (Hook), the film critics laughed
again in scorn.

Of course, Speilberg has always been
aware of the views of his critics. When
he made films that pursued more
serious themes—such as slavery, with
African-American actors cast in the
leading roles (The Color Purple and
Amistad)—the criticism he received
verged on the absurd: He was accused
of making such films out of lust for
Academy Awards.

The same happened when he made
Schindler’s List, a film about events
surrounding the Holocaust and the
concentration camp at Auschwitz. True,
the film won the Best Film and Best
Director awards that Spielberg had been

hoping for, but in return Spielberg was
trampled by his critics more than ever
before. Historians and intellectuals in
almost every field with an interest in the
Holocaust joined the film critics in
trouncing the film for its naive view of
history.

Throughout this constant criticism,
perhaps the biggest surprise came from
Spielberg himself: He readily accepted
most of it. Then he humbly returned to
making genre films. Just as the 20th
century was coming to an end, he chose
the theme that had been made famous
by Stanley Kubrick before the great
director passed away: A.l. With this,
Spielberg revisited the Peter Pan story.
But this time Spielberg made the film
from the perspective of Peter Pan’s
‘father’—and this does not mean simply
that the plot was more mature; you can
sense from the style and rhythm of the
whole movie that Spielberg took a step
back and viewed the story from a certain
distance. In the process, action detail
was replaced by a depth of perspective
that paid close attention to the attitudes
of the characters as the action unfolded.

Catch Me If You Can and The Terminal
also diverged from Spielberg’'s 20th
century productions. And his critics
agreed that Spielberg’s films had started
to get really interesting. They didn’t
present a new aesthetic, but they recalled
the elegance of the classic film directors
that had virtually disappeared from the
contemporary film industry. The War of the
Worlds was so superb that even his
harshest critics had to embrace it.

No one can say with certainty what
allowed Spielberg to take this leap in
film making. Perhaps not even Spielberg
himself can answer this with certainty.

I look at it this way: In the world of his
own films, Spielberg is a man who

has risen to the position of a ‘father’ by
his own strength. @

Jung Sung-Il was the editor-in-chief for the monthly
film magazine Kino. He is now a famous film critic and
filmmaker in Korea.
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Kumho Art Hall
beautiful thursday

agtsl

Kumho Art Hall
Artist in Residence

olEE 4FIYt

1/11,5/3,6/21,9/6,11/15
21T Inmo Yang, Violin

Kumho Art Hall
Exclusive

= SO0IEE Exclusive

EMIEE ]

Rainer Ktichl, Violin

HE=2C HE|[o

Jean-Claude Pennetier, Piano
=

Kolja Blacher, Violin

Az A HIZAELH|

Elisso Virsaladze, Piano

118

7/5

10/4

11/29

Baroque Signature

HI23 Signature

7/26 AZX3J| OtALOH |

Suzuki Masaaki, Harpsichord
Ijof| 2 2EtO|

Pierre Hantai, Harpsichord
2o = HIELIEC|L]

Alfredo Bernardini, Baroque Oboe
H|&z|of H|ELI2C|L]

Cecilia Bernardini, Baroque Violin
oFst of| AmtsL|

Mahan Esfahani, Harpsichord
QtE2|0FA FE}O[O]

Andreas Staier, Harpsichord

9/20

9/27

11/22

12/13
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International o
Masters
QIE|LHME OLAE{Z
2/8 MO ALIHE
Alexander Kniazev, Cello
3/22 L AMo] 2EE
Alexei Volodin, Piano
4/5 SAEEIZ|ITAIX . 40t
Konstantin Lifschitz, Piano “Ku m h o. ArtISt”
6/7 w0l w3 The Winners
Jeremy Denk, Piano ZS0IEJAE “The Winners”
6/14 HIL|AFXZ1
Denis Kozhukhin, Piano 3/8 £FH
6/28 0|t HtELIEH Jeung Beum Sohn, Piano
Inon Barnatan, Piano 3/29 &3
9/13 CHH|E Zao| Kyeong Ham, Oboe
David Fray, Piano
The V. P . Kumho Art Hall e
€ rearsor Rising Star
Beethoven ‘1720 2B0LEE BJ0|XIAE}
HIEHIO| AIZF17¢20
1/25 Hea
5/10,5/17 ~ Zm@4ot Z|H|2|3 7| James Kim, Cello
Frangois-Frédéric Guy, Piano 211 UEE
5/24,5/31 2= Chang Yong Shin, Piano
Doo-Min Kim, Cello 2/22 AAE
2Els Gyehee Kim, Violin
Tae-Hyung Kim, Piano
8/16,12/6  EE[QH0|=
Trio Jade, Piano Trio Kumho Asiana 4921
8/30,12/27 ZEHX| AE™ 328 .
Kallaci String Quartet SO|OIStS
10/11,10/18 k& S 2O\ ofLIERZ0|AX
Dasol Kim, Piano
10/25 AotLto| 0|3 4/19,12/20  Z=ZORA|OILIEE0|AX
Akiko Suwanai, Violin Kumho Asiana Soloists
Classic Now! 22 Special Concerts %%

S L
3/15  ORAf IHE||oi[HE

Asya Fateyeva, Saxophone
B

Jinjoo Cho, Violin

g[0] &|L{of

Rémi Geniet, Piano

4/12

4/26

204 EZNE

8/2 HWHEIMEEY X SA: XY
Ji Won Song, Violin
8/9 ==Y AE=:LELE

Bomsori Kim, Violin
Jeung Beum Sohn, Piano

SE4E 265 719 S48

8/23



seoul map

text by Kim Na-Young
photos by Lim Hark-Hyoun

ROMANTIC FOREST TRAIL ON
GONGDEOK’S
GYEONGUI LINE

T ZopM e Yot

A forest trail has opened along the old Gyeongui railway line to provide leisure
and entertainment spaces beside the city’s rows of grey buildings. A number

of shops and cafés have sprung up alongside the trail.
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SASIMGADEUK

A CAFEK‘PUB FULFILLS OWNERS’ g

PERSONAL GOALS

Four friends have opened a mixed café/pub
space in a refurbished Korean house, thus
fulfilling their sasim (personal goals). Each of the
four had different goals: to drink their favorite
drinks to their heart’s content; to have their own
unique meeting place; and so on. In the end, the
four combined their personal passions and
created a wonderful space.

The project started with an almost derelict
house, and it involved many gradual
improvements: while the C-shaped floor plan
was preserved, windows were added to brighten
the space; meanwhile, the central courtyard was
covered with a translucent white roof for the
same purpose.

Popular refreshments on the menu include
strawberry and chocolate milk. A drink unique
to Sasimgadeuk is the danchandanchan,

a type of latte made with sweetened condensed
milk and salt.

When night falls, it’s time to have some
alcoholic drinks with bite-size side dishes. In
spring, the blooming cherry blossoms that can
be seen through the big windows make this an
ideal place for a romantic date.
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Gongdeoks
Station N
2]
Mapo
Stat|or‘1

@ 11-3, Baekbeom-rg
24-gil, Mapo-gu
11 a.m.—Midnight

@ Strawberry milk
5,000 won

@ +82 70-4124-4497

@ O HEE24T 113

11:00~24:00
O 27|97 5,000
@ 070-4124-4497




Gongdeok
Station. N

Mapo
Station

@ 27, Baekbeom-ro 24-gil,
Mapo-gu

10 a.m.—11 p.m.,
Friday and Saturday
10 a.m.—1 a.m.

@ Mushroom and
asparagus cream roll
crepe 16,000 won,
seasonal fruit and
ricotta cheese salad
16,000 won

@ +82 2-712-2441

|ﬂ OpE 5 BHEHE 242 27|

10:00~23:00,
=2 -ELQY 10:00~01:00

O A otAmEIHA J- &
3H 12t 6,000,
71|x—| p_fol a|:|E|- ;qx AHE1|:
12t 6,000¥

@ 02-712-2441

At the Cozy Corner Blanco, subtle lighting and
romantic comedy films projected on a wall
beneath a traditional tiled roof bring a touch of
coziness along the Gyeongui Line Forest Trail. To
enjoy this special atmosphere to the full, it's best
to visit in the evenings, after sunset. The Blanco
is housed in a remodeled 100-year-old traditional
Korean building. The original rafters and columns
were left in place, creating a homely feeling.

A well diversified fusion cuisine suited to the
Korean taste is available here. One of the
specialty dishes is the mushroom and asparagus
cream roll crepe, adapted from the pancakes
served in French home cooking. Mushrooms,
asparagus, and other vegetables are simmered
with balsamic vinegar and cheese, then spread on
a crepe which is then rolled up and served with a
thick cream sauce. The taste, the presentation,
and the abundant quantity served make this dish
satisfying in every way. A full range of alcoholic
drinks are sold here: beer, wine, as well as other
choices that can make your romantic dinner that
much more enjoyable.
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A4 ASIAN KITCHEN

FAVORITE
ASIAN FOODS

The two owners of the A4 Asian Kitchen have
plenty of experience in the restaurant business.
Their dream was to open a restaurant where
customers could eat their fill of tasty food at a
reasonable price. That intention seems to have
been realized, judging by the numerous praises
the restaurant has received on social media
from local residents, as well as guests to the
neighborhood, such as business people.

Popular menu items include Pu Nim Phat
Phong curry with soft-shell crab and Tom Yum
Goong hot-and-sour soup. The chefs at the A4
Asian Kitchen make unstinting use of fresh
vegetables to bring out the intrinsic flavors of
the ingredients and avoid frozen ingredients
whenever possible. The chilli chicken is a house
specialty and it is quite mouthwatering.

Currently, the menu centers on Thai and
Vietnamese cuisine, but the plan is to gradually
add dishes from other Asian countries, such as
India and Singapore. Available alcoholic drinks
include Hallasan soju rice liquor and three kinds
of draft beer that go well with Asian food, so you
can always wash your meal down with an
appropriate and tasty drink.
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(]
Gongdeok
Station N
Mapo
Station

@ 152, Baekbeom-ro,
Mapo-gu

11:30 a.m.—3 p.m. and

5 p.m.—10 p.m.
(closed on Mondays
and the last Sunday of

each month)

@ Pu Nim Phat Phong curry
19,000 won, Tom Yum
Goong soup 16,000 won

O +82 2-703-5524

@aZ_asiankitchen_billy]

(@ opm w2 157
11:30~22:00, 20|12
Etel 15:00~17:00(2L2¥,

Oixje X 2L )

O $ERE72] 12F 9,000
Z£0FE 10t 6,0008

@ 02:703-5524

@a4_asiankitchen_billy]




MYSTERY BREWING

A BREWERY

IN THE HEART OF THE CITY

@ 1F, Jaehwa Square,
Dokmak-ro 311, Mapo-gu

11:30 a.m.—Midnight

@ Sampler Beer
26,900 won,
mushroom pizza
21,000 won

B +82 2-3272-6337

Otz =912 311
MStAHA 1=
11:30~24:00
O = W23 276,900,
27| X} 22t 1,000
03 02-3272-6337

In Seoul, you don’t often see a brewery among
the skyscrapers, and that’s what makes Mystery
Brewing all the more special. The brewery
combines the functions of a craft beer brewery
and a pub. Its two beer-loving owners
accumulated their brewing know-how during
many years of visiting breweries across the US.
They established their brewery in the heart of
Seoul in order to provide the freshest beer to
their customers, and they use the best
ingredients to create experimental beers.
Naturally, they also serve tasty foods that
provide ideal accompaniment to the beer.

A total of 13 types of beers are offered,
including some that are available all year round
and some that are only produced in limited
quantities. The owners recommend the sour
beer before meals and the New England-style
IPA, whose taste includes a variety of fruit
flavors. Or you can order a sampler, which allows
you to compare the flavors of six different beers.
All the beers are also available for take-out in
specially made cans. @
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Enjoy Asiana Duty Free In-flight
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Carrying all those heavy shopping bags is inconvenient and uncomfortable.
To make travel easier and lighter, you can receive specially discounted 7
items on your return flight. ASIANA AIRLINES
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According to Joseon Dynasty scholar Yu Bang-
Seon (1388-1443), “To drink tea is to enjoy a
world that is completely empty, devoid of
everything.” The scholar was right — drinking tea
is a most calming and relaxing activity, and the

moments spent drinking tea are beautiful in
themselves. | personally spent some slow and
leisurely time in Hadong, the home of Korean
green tea, and though | hadn’t hoped for it, the
experience filled my heart to the brim.

A 1,200-year Treasure Trove of Tea Culture
When people come in touch with cultures
significantly different from their own, they may
experience “culture shock.” This happens mostly
when they see some far-away, exotic sights, or
witness customs or traditions they hadn’t heard
of before. | was born in Korea and have lived here
my whole life, so I've spent decades seeing,
hearing, and learning many aspects of the Korean
culture and traditions. How could | possibly |
experience culture shock in my own country? And
yet, discovering Hadong county’s 1,200-year-old
tea culture and history came to me as a big
cultural surprise.

Hadong is a land of steep slopes, with very

little flat land. Its physical features are quite 1,2
different from most agricultural areas. In

Hadong’s Hwagae-myeon District there is no such
thing as flat land, as the whole district is

surrounded by hills — each with its own 12

distinctive shape.

Hadong is the starting point of Korea’s green
tea history, as well the largest producer of high-
quality Korean green tea. The term ‘tea garden’
brings to mind images of small tea plants laid out
on a neatly landscaped hillside, but if you come
to Hwagae-myeon you may just ask yourself,
“Where are the tea gardens?” If that thought
occurs to you, take a look all around —the trees
you see beside the road and on the hillsides are
all wild green tea plants.

This is tea-growing country, and its centuries-
old history and traditions are well established.
The tea gardens here have been formed naturally
by the dissemination of the seeds of the native
Korean green tea plant.

Even if you haven’t heard of the Hadong green
tea, you've probably tasted it: Powdered green
tea grown and processed in Hadong is used in
the green tea drinks sold by Starbucks.

In April-May each year
you can see the green
tea that has grown
among the hills and
rocks being harvested
by hand.
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From the top of Dosim
Dawon you get a good
view of the mountain ridge
stretching out around

the tea gardens.
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Tea Plantations and Tea Masters

In Hwagae-myeon, there are a number of tea
plantations (called dawon) that have preserved
the local tea culture throughout history. One of
the leading plantations here, the Dosim Dawon,
has been producing high-quality green tea using
traditional methods for seven generations. Green
tea plants produce leaves with a richer taste and
fragrance as they grow older. This is because
their roots grow straight down into the ground,
without feeder roots branching off to the side,
therefore older plants are able to absorb energy
and nutrients from deeper into the ground.

Dosim Dawon boasts Korea’s tallest tea
plant, the Thousand Year Tea Tree, as well as a
number of trees aged over 500 years that dot the
plantation’s hillsides. Most of the trees around
Dosim Dawon are descendants of the Thousand
Year Tea Tree.

Sadly, the oldest tree died in a cold snap last
winter. Its death was mourned not only by Oh Si-
Young, the tea master in charge of Dosim Dawon,
but also by green tea drinkers all over Korea.

Nevertheless, Dosim Dawon has many green tea
trees of an age that is hard to find elsewhere,
and continues to attract visitors looking for top-
quality green tea.

Cha Sibaeji (ZXi4151h), the place where the
first green tea plants were grown in Korea, is
located near Hadong’s beautiful temple,
Ssanggyesa. According to the History of the
Three Kingdoms, green tea seeds were brought
from China and planted in the vicinity of the
Ssanggyesa Temple in the year 828.

Here, small green tea plants grow densely
among tall bamboo trees. As a result, the local
tea is known as “bamboo green tea.” The tea
from plants that grow right next to bamboo trees
is especially tasty. Even after several brews, it
maintains a rich fragrance and a sweet, clean
finish.

Tea master Lee Ssang-Yong has been running
the Cha Sibaeji plantation for the last 26 years.
Once harvested from the tea plants, the leaves
are roasted nine times in a cast iron pan heated
to 420 degrees. The repeated process of roasting



and cooling the leaves by hand eliminates all
moisture from the leaves so that only the
beneficial content remains.

The tea produced here can be tasted and
bought at a nearby tea room in Beophyang (a
traditional Korean building). Keep in mind that
this tea room is not always open to visitors, so
check the opening times before visiting. When
open, the experience of sitting in a beautiful
Korean building and drinking traditional green tea
brewed from leaves that a tea master has
prepared by hand is unequaled.

All the tea plantations in Hadong have their
own tea masters who prepare the harvested tea
leaves in their particular ways. This diversification
didn’t happen in a day. Hadong's green tea
culture has been sustained by the passion for tea
and the spirit of craftsmanship of such tea
masters. Last year, this history and culture was
recognized by the listing of the Hadong green tea
as a Globally Important Agricultural Heritage
Systems (GIAHS).

Make Friends Over a Cup of Tea

Hadong’s residents drink tea habitually.
Whenever they meet friends or visitors, they drink
tea together. To them, having a cup of tea is a
way of extending greetings. Forget the idea that
tea has to be brewed with the proper equipment
and consumed with the correct etiquette. In the
past, ordinary people brewed tea in pots used for
boiling Chinese medicines and drank it from rice
bowls. Having a conversation with someone while
sipping a cup of tea is a precious form of culture,
not to mention soothing to the stomach. Hadong
people call it “tea talk.”

Another leading dawon in Hadong is the
nationally renowned Ssanggye Myeongcha, run
by one of Hadong’s 3" generation tea masters,
Kim Dong-Gon. Ssanggye Myeongcha also
operates the Ssanggye Museum and Tea Café,

a tea house and showroom for the local tea
collection. The building’s innovative use of space
and design that harmonizes the traditional

with the contemporary earned it the first prize

at last year’s Gyeongsangnamdo Province

2.

1.

. A paengju (someone

serving tea) keeps topping
up the other person’s
cup to ensure that it is
never empty.

At Cha Sibaeji, there’s
a walking path through
the naturally-formed
bamboo groves.

Wild tea plants grow
beneath the bamboo.
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. The diverse tea collection
at Ssanggye Myeongcha
is produced in Hadong and
distributed all over Korea.

. Ssanggye Myeongcha’s
Kim Dong-Gon is regarded
as one of Korea’s top three
tea masters.
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Architecture Contest.

The museum on the second floor displays
tea-related items that Kim Dong-Gon has been
collecting all his life. Due to the rarity (and value)
of these items, the collection has been
recognized as a museum of tea. Every single type
of green tea made by Ssanggye Myeongcha and
supplied to department stores and shopping
malls all over the country can be found here. In
the Tea Café you can taste the green tea, as well
as ice cream, shaved ice, and a variety of other
products made with tea.

Agyang-myeon District is home to the Maeam
Tea Museum, a composite cultural space where
you can view the production processes for green
and black teas, and brew (and drink) your own
tea. Before entering the museum, you may not be
aware that a dawon is located here, but once
inside, a fairy-tale scene unfolds before your
eyes. A historic building dating from 1926 blends
in perfect harmony with the extensive surrounding
tea gardens to produce a special atmosphere.
The tea room at the side of the gardens has
facilities where visitors can brew (and drink) their
own tea. Here you can also buy a variety of teas
made from leaves harvested in the gardens. The
main tea on the menu is Korean-style black tea,

made by drying the leaves in the natural breeze
before fermenting them.

In Hadong, you can also find medicinal teas.
Yunseuldang, located on Hadong’s beautiful
Simni Cherry Blossom Lane, is a place that
produces teas that are beneficial to the health.
The tea is personally brewed by the owner,
who has been studying and researching medicinal
ingredients used in teas for many years. The
owner personally travels abroad to buy medicinal
ingredients that are hard to find in Korea.

All tea drinker with health concerns will soon
become a regular customer.

Upstairs is a lodging space that can
accommodate two guests. Medicinal plants are
spread below the bed so that their beneficial
energy can be absorbed into the guests’ bodies
while they are asleep. The simple yet refined
interior will make you feel right at home. In spring,
you can see the cherry blossom lane in full bloom
right outside the window — so close, you feel like
you could literally reach out and touch the cherry
blossoms. The facilities include a tea room where
you can brew and drink tea at any time. @

In cooperation with Hadong County Office
(hadong.go.kr/english.web)
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The view of Maeam Dawon and Mount Jirisan through
a window of the Maeam Tea Museum looks like a landscape painting.
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